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VISITE NUESTRA PÁGINA WEB PARA CONOCER TODA NUESTRA GAMA DE PRODUCTOS
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VISITEZ NOTRE SITE WEB POUR DÉCOUVRIR TOUTE NOTRE GAMME DE PRODUITS

ALOJAMIENTO PARA CAMILLA PALAS
ACCOMMODATION CABINET FOR SCOOP STRETCHER

LOGEMENT POUR CUILLÈRE

ASA PARA RECOGER EL RAÍL DESDE EL INTERIOR
PULL HANDLE THE RAIL FROM INSIDE THE AMBULANCE

POIGNÉE POUR RANGER LE RAIL DEPUIS L’INTÉRIEUR

RAÍL PARA CAMILLA ELÉCTRICA PC-750
STRETCHER SUPPORT SYSTEM FOR PC-750

SYSTÈME DEU RAIL POUR BRANCARD ÉLECTRIQUE PC-750

DESPLAZAMIENTO LATERAL MEDIANTE PEDAL
MOVEMENT SIDE BY FOOT LEVER

DÉPLACEMENT LATÉRAL PAR PÉDALE

GUÍAS PARA FACILITAR LA OPERACIÓN DE CARGA
GUIDES FOR EASY ENGAGEMENT OPERATION

GUIDES POUR FACILITER L’OPÉRATION DE CHARGEMENT

TERCER PUNTO CON EXTRACCIÓN SEMI-AUTOMÁTICA
ANCHOR POINT WITH SEMI-AUTOMATIC EXTRACTION

SYSTÈME D’EXTRACTION SEMI-AUTOMATIQUE

PULSADOR PARA RECOGER EL RAÍL
LATERAL LEVER FOR FOLDING THE STRETCHER SUPPORT
BOUTON POUR RANGER LE RAIL

PRODUCTO CERTIFICADO IMPACTO 10G
CERTIFIED 10G SHOCK RESISTANT PRODUCT
PRODUIT CERTIFIÉ CONTRE LES IMPACTS 10G

REV. 202509

TESTIGO CARGA CORRECTA
CORRECT LOAD INDICATOR

RUEDAS APERTURA EXTRA
EXTRA OPENING WHEELS

ROUES D'OUVERTURE SUPPLÉMENTAIRES



LARGO   LENGHT   LONGUEUR
ANCHO   WIDTH   LARGEUR
DESP. LONGITUDINAL  FRONT MOVEMENT  DÉPL. LONGITUDINAL
DESP. LATERAL  SIDE MOVEMENT  DÉPL. LATÉRAL
PESO   WEIGHT   POIDS
CARGA MÁXIMA  MAX. LOAD   CHARGE UTILE
PERSONAL REQUERIDO  OPERATOR REQUIRED  PERSONNEL RECOMMANDÉ 
TEMP. DE TRABAJO  OP. TEMPERATURE  TEMP. DE FUNCTIONNEMENT

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL DATA / FICHE TECHNIQUE

2080 mm
600 mm

1640 mm
300 mm
140 kg
425 kg

1
- 20º / 40º C

›   Conjunto compuesto por raíl fijo y raíl extraíble para una operación de carga/descarga segura.
›   Construido en aluminio y acero pintado.
›   Alojamiento para camilla palas incorporado.
›   Sistema de guías autolubricadas.
›   Desplazamiento lateral mediante pedal.
›   Asa en el carro extraíble para facilitar el plegado del raíl desde dentro de la ambulancia.
›   Tapas de registro para una fácil instalación del raíl en el suelo de la ambulancia.
›   Tercer punto con sistema de expulsión de la camilla semi-automático.
›   Punto de carga automático para la camilla que se activa al plegarla dentro de la ambulancia.
›   Guías para facilitar la carga de la camilla dentro del raíl.
›   
›   Ganchos de seguridad para el amarre de la camilla extraíbles en caso de fallo eléctrico.
›   

›   ehT  tes  si  desopmoc  fo  a gnixif  dna  gnivom  troppus  rof  a efas  gnidaol / gnidaolnu  noitarepo .
›   munimulA  erutcafunam  dna  leets  detniap .
›   noitadommoccA  tenibac  rof  poocs  rehcterts .
›   fleS - gnitacirbul  ediug  metsys .
›   tnemevoM  edis  yb  toof  revel  no  eht  tnorf .
›   eldnaH  ot  llup  eht  liar  morf  edisni  eht  ecnalubma .
›   elohnaM  srevoc  rof  ysae  noitallatsni  fo  eht  rehcterts  troppus  no  eht  roolf  fo  eht  ecnalubma .
›   rohcnA  tniop  htiw  imes - citamotua  noitcartxe .
›   citamotuA  gnigrahc  gulp  rehcterts . tI  si  detavitca  nehw  ti  si  dedlof  edisni  eht  ecnalubma .
›   sediuG  rof  ysae  tnemegagne  neewteb  rehcterts  dna  rehcterts  troppus .
›   
›   ytefaS  skooh  rof  rehcterts ’s gnipmalc , elbavomer  ni  esac  fo  na  lacirtcele  tluaf .
›   

›   elbmesnE  ésopmoc  d’ nu  liar  exif  te  d’ nu  liar  elbivoma  ruop  nu  tnemegrahc  uo  tnemegrahcéd  ne  etuot  étirucés .
›   tiurtsnoC  ne  muinimula  te  ne  reica  tniep .
›   tnemegoL  éroprocni  ruop  erèlliuc .
›   emètsyS  ed  egadiug  tnaifirbulotua .
›   tnemecalpéD  larétal  rap  eladép .
›   eéngioP  ruop  rerit  tnemelicaf  el  liar  siuped  l’ rueirétni  ed  l’ ecnalubma .
›   suorT  d’ emmoh  ruop  enu  noitallatsni  elicaf  ud  liar  ed  dracnarb  rus  el  rehcnalp  ed  l’ ecnalubma .
›   tnioP  d’ egarcna  ceva  emètsys  d’ noitcartxe  euqitamotuaimes  ud  dracnarb .
›   eL  dracnarb  es  tem  ne  egrahc  tnemeuqitamotua  uqsrol ’ li  tse  éilp  snad  l’ ecnalubma .
›   sediuG  tnattemrep  ed  regrahc  tnemelicaf  el  dracnarb  rus  el  liar .

›   stehcorC  ed  éterûs  ruop  rerrama  el  dracnarb , selbivoma  ne  sac  ed  ennap  ed  tnaruoc .
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Testigo que asegura el correcto anclaje de la camilla al raíl.

Ruedas extra para dar una mayor apertura al raíl.

Light indicator to ensure the stretcher is locked properly.

4 extra wheels in the front part to let the rail extend more and make easy the loading of the stretcher.

› Indicateur lumineux pour vérifier que le brancard est correctement verrouillé.

› 4 roues supplémentaires à l'avant pour permettre au rail de s'étendre davantage et faciliter le chargement du brancard.




